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 الدورة السابعة والستون
 من جدول الأعمال) ب (٦٧البند 

القضاء على العنصرية والتمييز العنـصري وكراهيـة        
ــذلك مــن تعــصب    ــا يتــصل ب ــذ  :الأجانــب وم التنفي

      لإعلان وبرنامج عمل ديربان ومتابعتهما الشامل
العقـد الـدولي للمنحـدرين مـن أصـل          تحقيق الأهداف المنـشودة مـن       سبل      

  أفريقي
  

  تقرير الأمين العام    
  

  موجز  
 ٦٧/١٥٥  في قرارهـا    الجمعيـة العامـة    بنـاءً علـى طلـب      الأمين العـام هـذا التقريـر         يقدم  
ــ المتعلــق الجهود العالميــة مــن أجــل القــضاء التــام علــى العنــصرية والتمييــز العنــصري وكراهيــة    ب

ــامج عمــل ديرب ــ       ــشامل لإعــلان وبرن ــذ ال ــذلك مــن تعــصب والتنفي ــصل ب ــا يت ان الأجانــب وم
 .وجهـات معنيـة أخـرى     عضاء  الأدول  ال من   وردت مساهمات   إلى ويستند التقرير    .ومتابعتهما

المنحـدرين  ب المـساهمات الـتي قـدمها فريـق الخـبراء العامـل المعـني         إلى ةكبيربصورة   ويستند أيضاً 
  .من أصل أفريقي ولجنة القضاء على التمييز العنصري

 إعلان وبرنامج عمل ديربـان والاتفاقيـة        لىع بشكل راسخ ويرتكز مضمون هذا التقرير       
حقـوق  في مجـال     هامة أخرى    ضمن صكوك الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري،        

 اتخاذهــا علــى الــصعد الــوطني الــتي يــتعين ويحــدد التقريــر الأهــداف والخطــوات العمليــة .الإنــسان
  . للمنحدرين من أصل أفريقيوليالعقد الدلتحقيق الأهداف المنشودة من والإقليمي والدولي 
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 قدمةم  - أولا  
الجهود العالميـة   ب ـ المتعلـق  ٦٧/١٥٥، في قرارهـا      إلى الأمـين العـام      الجمعية العامـة   طلبت  - ١

من أجل القضاء التام على العنـصرية والتمييـز العنـصري وكراهيـة الأجانـب ومـا يتـصل بـذلك          
 أن يقـدم إلى الجمعيـة       ،بـان ومتابعتـهما   من تعصب والتنفيذ الشامل لإعـلان وبرنـامج عمـل دير          

لتحقيــق  عــن الخطــوات العمليــة الــتي يــتعين اتخاذهــا قبــل نهايــة دورتهــا الــسابعة والــستين تقريــراً
 . للمنحدرين من أصل أفريقيالعقد الدوليالأهداف المنشودة من 

ــذ  - ٢ ــردود  وأخـ ــار الـ ــر في الاعتبـ ــذا التقريـ ــواردة  هـ ــتبيانالـ ــم فيعلـــى الاسـ   الـــذي عُمِّـ
ــسان /آذار ــل /مــارس وني ــات الأمــم المتحــدة وبرامجهــا     علــى ٢٠١٣أبري ــدول الأعــضاء وهيئ ال

ــة والمجتمــع المــدني، طلب ــ  الوصــناديقها و لمــدخلات اً لوكــالات المتخصــصة والمنظمــات الإقليمي
 الـذي اعتمدتـه لجنـة القـضاء     البيـان  إلى ويـستند التقريـر إلى حـد كـبير     . التقريـر  اللازمة لإعـداد  
،  العنــصري بــشأن المــساهمة في برنــامج عمــل عقــد المنحــدرين مــن أصــل أفريقــي   علــى التمييــز

لمنحـدرين مـن أصـل أفريقـي الـذي صـاغه            العقـد   المقـرر    مشروع برنامج العمل     يستند إلى  كما
 ،٦٦/١٤٤قـرار الجمعيـة العامـة    ب عمـلاً المنحدرين من أصل أفريقي بفريق الخبراء العامل المعني   
مـن الخطابـة إلى     ”المعنـون    ٢١/٣٣  في قـراره   قـوق الإنـسان   مجلـس ح  والذي رحب به كـذلك      

نــداء عــالمي مــن أجــل اتخــاذ إجــراءات ملموســة لمكافحــة العنــصرية والتمييــز العنــصري : الواقــع
أيــضاً الــردود الاعتبــار في   التقريــريأخــذ و.“وكــره الأجانــب ومــا يتــصل بــذلك مــن تعــصب  

 اًطلبــ علــى جميــع الجهــات المعنيــة ٢٠١٢ فبرايــر/الــذي عُمِّــم في شــباطالاســتبيان الــواردة علــى 
 إعـلان   علـى  بشكل راسخ  ويرتكز التقرير    . لصياغة مشروع برنامج العمل     اللازمة مدخلاتلل

وبرنامج عمل ديربان، والاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري، والوثيقـة             
، ٦٦/٣وارد في قـرار الجمعيـة العامـة        الختامية لمؤتمر ديربان الاستعراضي، والإعلان السياسي ال ـ      

والتوصيات العامـة الـصادرة عـن هيئـات رصـد معاهـدات حقـوق الإنـسان، لا سـيما التوصـية                      
صكوك ال ـ و ،بشأن التمييز العنصري ضد المنحدرين من أصل أفريقي       ) ٢٠١١ (٣٤العامة رقم   
 .حقوق الإنسان في مجال  ذات الصلةالأخرى

  
 عقد دولي للمنحدرين من أصل أفريقي تحديد الأسباب الداعية إلى  - ثانيا  

 المؤتمر العالمي لمناهضة العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانـب ومـا يتـصل              كان  - ٣
ــذلك مــن تعــصب  ــان   ،ب ــود في ديرب ــام المعق ــه،   ،٢٠٠١ع ــمناســبة في جــزء من ــادل ل ةتاريخي تب

أقـر إعـلان وبرنـامج    وقـد   .وجهات النظر ومحاولة للتعامل مـع حقـائق الماضـي وعـبء التـاريخ          
 وتجـارة الرقيـق والاسـتعمار      العبوديـة ضـحايا   هـم   أن المنحدرين من أصل أفريقـي       بعمل ديربان   

 .عواقب ذلكزالوا ضحايا  وما
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 المنحـدرين مـن أصـل أفريقـي وسـاهمت            قضية  عملية ديربان  أبرزتفي الوقت نفسه،    و  - ٤
 الــدول اتخــذتهالإجــراءات ملموســة ، نتيجــة تــهاتعزيــز حقــوقهم وحمايبفي النــهوض الموضــوعي 

 . والمجتمع المدني الأخرىالهيئات الدولية والإقليميةوالأمم المتحدة و

سـواء بـشكل مباشـر أو غـير مباشـر،            العنصرية والتمييـز العنـصري،    ومما يؤسف له أن       - ٥
مــن رغم ، بــال المــساواة والحرمـان انعــدام في تجليـان لا يــزالان ي ،الواقــع وبحكـم القــانون وبحكـم  
 الفئـات أشـد  ن من أصـل أفريقـي في أنحـاء العـالم بعـض      والمنحدرويشكل  . المذكورة التطورات

هـاجرين  مـن الم ضحايا تجارة الرقيق عـبر المحـيط الأطلـسي أو    أحفاد  واكانأ، سواء  وتهميشاً فقراً
ــبين .مــؤخرا ــة     وت ــة والوطني ــائج الــتي توصــلت إليهــا الهيئــات الدولي فــرص  أن الدراســات والنت
لحــصول علــى تعلــيم وخــدمات في ا ةمحــدودلا تــزال المنحــدرين مــن أصــل أفريقــي اص الأشــخ
ويعـاني المنحـدرون    .الـضمان الاجتمـاعي   خـدمات   وسكن  ال ـعلـى   وذات نوعية جيـدة،     صحية  
مــن عنــف عاليــة  معــدلات ويواجهــون إقامــة العــدل  ســياقتمييــز فيمــن ال أصــل أفريقــي مــن

ــشرطة  ــة  ال ــبإلى درجــة مرعب ــصري لى تعرضــهم إ إلى جان ــيط العن ــستوى  .التنم ــنخفض م  وي
 ويواجـه المنحـدرون    . المناصـب الـسياسية    تبـوأ في   وأ التـصويت    فيسـواء    السياسية،   مشاركتهم

 التراعـات المـسلحة     مخـاطر  بـسبب    التـشريد  تحديات جديدة وناشئة، مثل      من أصل أفريقي أيضاً   
 .الواسعة النطاقأو مشاريع التنمية الصناعية 

 الـذي يواجهـه   التمييـز    الـتي يتـسم بهـا     لطبيعـة الفريـدة     ل ونظراًعلاه،  كما هو موضح أ   و  - ٦
 بـين بـإرثهم التـاريخي فإنـه يتعـيّن التمييـز بدقـة       ن من أصل أفريقي، خاصة فيما يتـصل      والمنحدر

 ولهـذه   .أشكال التمييـز  اً أو غيره من      عنصري اً تمييز  أيضاً فئات أخرى تواجه   ووضع أي وضعهم  
ذات أولويــة وحمايتــها مــسألة زيــز حقــوق الإنــسان الخاصــة بهــم   تعأن يكــونيــتعين  الأســباب

عقـد دولي للمنحـدرين مـن أصـل أفريقـي      بتكـريس   المقترحوأن يشكّل  ،بالنسبة للأمم المتحدة 
 .وفي حينهاهامة مبادرة 

 منـذ انعقـاد المـؤتمر       ما برح يتـسارع    على الزخم الذي      سيحافظ  عقد دولي  تكريسإن    - ٧
، ٢٠٠٩المعقـود في عـام      مـؤتمر ديربـان الاستعراضـي        و ،٢٠٠١رية لعـام     العنـص  لمناهضةالعالمي  

 والـسنة الدوليـة للمنحـدرين       ،٢٠١١برنامج عمل ديربان في عـام       والذكرى العاشرة لإعلان و   
إعـلان الـسنة الدوليـة للمنحـدرين مـن أصـل أفريقـي           ويمثّـل    .٢٠١١من أصـل أفريقـي في عـام         

الجهـود الـتي تبـذلها الـدول       في  الـوعي و  نـشر   مـضافة في     قيمة   العاموالأنشطة المضطلع بها خلال     
الاعتــراف والعدالــة والتنميــة للمنحــدرين مــن أصــل  تحقيــق الأعــضاء والمجتمــع الــدولي لــضمان  

لطبيعــة الهيكليــة للمــشاكل الــتي تــؤثر علــيهم، ا  إلىنظربــال ،عقــد دولي إلا أن تكــريس .أفريقــي
لأحكـام  ل التنفيـذ الفعـال      أيـضاً  عقـد ال يكفلوس ـ .تعميق الإجـراءات المتخـذة    زيادة   فرصة ل  يتيح
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الاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييـز العنـصري،     المنصوص عليها فيالبالغة الأهمية
 . والصكوك الدولية الأخرى ذات الصلة،برنامج عمل ديربانفي إعلان وو

ن أصــل أفريقــي  مــأن يتــاح للمنحــدرينقبــل  طــويلاًزال  مــاطريــق ومــن المؤكــد أن ال  - ٨
مما لا شـك فيـه فـإن تكـريس عقـد            و .الإعمال التام لجميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية      

لـن يكـون    و. الدول والمجتمع الدولي لتحقيق هـذا الهـدف  بينفي تكاتف الجهود  دولي سيساعد   
، برمتـه لمجتمـع   بل سـيفيد ا     فحسب، لمنحدرين من أصل أفريقي   امفيدا للأشخاص   العقد الدولي   

ــع، و    لأ ــة للجميـ ــة والفعليـ ــساواة الكاملـ ــق المـ ــسهم في تحقيـ ــه سيـ ــانون  في نـ ــيادة القـ ــز سـ تعزيـ
  .والديمقراطية

  
 الموضوع  - ثالثا  

، ينبغي أن يكون موضـوع العقـد        ٦٧/١٥٥ الجمعية العامة في قرارها      بناءً على توصية    - ٩
  .“الاعتراف والعدالة والتنمية: المنحدرون من أصل أفريقي” هو
  

 الأهداف  - رابعا  
لقـانون الـدولي    ا مبادئ   مبدئين أساسيين من  شكل عدم التمييز والمساواة أمام القانون       ي  - ١٠

ــسان   ــا لحقــوق الإن ــسان و  ويرتكــز عليهم ــالمي لحقــوق الإن ــصكوك عاهــدات الم الإعــلان الع وال
هـو  لعقـد  لالهدف الرئيـسي  ومن هذا المنطلق ينبغي أن يكون        .قوق الإنسان لحالدولية الرئيسية   

 تـها  من أصـل أفريقـي وحماي   للمنحدرينعزيز احترام كافة حقوق الإنسان والحريات الأساسية        ت
 ويمكـن تحقيـق هـذا الهـدف الرئيـسي مـن           .الإعلان العالمي لحقوق الإنـسان    كما يقرّه   ،  اوإعماله

ــال لإ  ــان   عـــلان وخـــلال التنفيـــذ الفعـ ــؤتمر ديربـ ــة لمـ ــة الختاميـ ــان، والوثيقـ ــامج عمـــل ديربـ برنـ
علــى جميــع أشــكال التمييــز العنــصري، والــصكوك الدوليــة       واتفاقيــة القــضاء  الاستعراضــي، 

  .حقوق الإنسانفي مجال والإقليمية ذات الصلة الأخرى 
 : العقد على الأهداف المحددة التاليةأنشطةأن تركز يمكن و  - ١١

 فيمــا يتعلــق ة والدوليــة والإقليميــة الوطنيــ علــى الــصعدتعزيــز العمــل والتعــاون  )أ(  
ــق  ــسياسية     بتحقيـ ــة والـ ــة والمدنيـ ــة والثقافيـ ــصادية والاجتماعيـ ــالحقوق الاقتـ ــل بـ ــع الكامـ التمتـ
ميـع  بجالمجتمع  في  على قدم المساواة    وكاملة  بصورة   ومشاركتهم من أصل أفريقي،     للمنحدرين

 ؛هجوانب

ــادة   )ب(   ــرام تــشجيع زي ــة والاحت ــهم المتنوعــة  المعرف ــراثهم وثقافت  في اتهم ومــساهملت
 تنمية المجتمعات؛
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قــوق بح المتعلقــةاعتمــاد وتعزيــز الأطــر القانونيــة الدوليــة والإقليميــة والوطنيــة     )ج(  
 لجنـة القـضاء علـى    أوصـت بـه  على النحو الـذي  السكان المنحدرين من أصل أفريقي، لا سيما    
مـن خـلال اعتمـاد      ،  المنحدرين من أصل أفريقـي    بالتمييز العنصري، وفريق الخبراء العامل المعني       

مهـا  لمنحـدرين مـن أصـل أفريقـي واحترا        ل تعزيـز حقـوق الإنـسان        بـشأن لمتحـدة   لأمـم ا  لإعلان  
  .بشكل كامل

  
  بفعالية العقدأنشطةلتنفيذ  اتخاذها التي يتعينالخطوات العملية   - خامسا 

تـضم  تطلب العمل علـى المـدى الطويـل و         ت  إلى العقد باعتباره مبادرة دولية     ينبغي النظر   - ١٢
 أن تتـضمن    ينبغـي و. يـة علـى الأصـعدة الدوليـة والإقليميـة والوطنيـة           المعنجميع الجهـات الفاعلـة      

 وينبغـي إيـلاء الاعتبـار       .الخاصـة بالعقـد منظـوراً جنـسانياً       برامج  اللسياسات والاستراتيجيات و  ا
 وبالمثـل،  .من أصـل أفريقـي   المنحدرات   النساء والفتيات    ب الذي تواجهه  المركّلتمييز  لالواجب  

وفي بـشكل وثيـق ومـشاركتهم في اتخـاذ القـرارات              أصـل أفريقـي    ن مـن  يالمنحـدر إشـراك   ينبغي  
  .الأعمال المنجزة في إطار العقد

  
  الوطنيالصعيدعلى التي يتعين اتخاذها طوات الخ  -ألف   

ــز    اينبغــي أن تتخــذ   - ١٣ لــدول الأعــضاء جميــع التــدابير اللازمــة لمكافحــة العنــصرية والتميي
ن مـن أصـل   و التي يواجهها المنحـدر ، من تعصب   الأجانب وما يتصل بذلك    اهيةالعنصري وكر 

 : منهاأفريقي، من خلال أمور

ــع       )أ(   ــساواة في تمتـ ــول دون المـ ــات الـــتي تحـ ــع العقبـ ــة جميـ ــوات لإزالـ ــاذ خطـ اتخـ
  من أصل أفريقي بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية والمدنية والسياسية؛المنحدرين

 ال للإطار القانوني الوطني والدولي؛اتخاذ خطوات لتعزيز التنفيذ الفع  )ب(  

 :بغرض ما يلي شامل للتشريعات المحلية، استعراضإجراء   )ج(  

وإلغــاء تلــك تحديــد الأحكــام الــتي تنطــوي علــى تمييــز مباشــر أو غــير مباشــر      ‘١’  
 ؛الأحكام

 مــن أصــل أفريقــي في الدســاتير     ، حــسب الاقتــضاء، بالمنحــدرين   الاعتــراف  ‘٢’  
 الوطنية؛

  بفعالية؛ لمكافحة التمييز وضمان إنفاذهاة شاملات تشريعاعتماد  ‘٣’  
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ــة لمكافحــة       )د(   اعتمــاد وتنفيــذ مــشاريع وسياســات وبــرامج وخطــط عمــل وطني
إحـصائية،    معلومـات اسـتناداً إلى ، للتمييـز الإيجـابي  تـدابير   واتخـاذ    .العنصرية والتمييـز العنـصري    

ــرص  بهــدف  ــز ف ــي   المنحــدرينتعزي ــن أصــل أفريق ــة   الحــصول في  م ــى الخــدمات الاجتماعي عل
 ؛ والرعاية الصحية الأساسية والسكن اللائقالابتدائي التعليم من قبيلالأساسية، 

التمتع ب ـ فيمـا يتعلـق   تدابير لضمان المساواة أمـام القـانون، لا سـيما          استحداث  )هـ(  
 . العــدلبــالحق في المــساواة في المعاملــة أمــام المحــاكم وجميــع الهيئــات الأخــرى الــتي تتــولى إقامــة  

تلـك   وتنفيـذ   ،“التنمـيط العنـصري   ” تدابير فعالة للقـضاء علـى الظـاهرة المعروفـة باسـم              ووضع
 ها؛ وإنفاذالتدابير

لتعزيـز المـساواة العرقيـة      وتعهُّـدها   نـسقة   الم الهيئـات    منظومـة مـن    أو   هيئةإنشاء    )و(  
آليـة لحـشد الـدعم       بمثابـة    تعمـل  الهيئـة الوطنيـة أن       ويمكـن لتلـك    . التمويل الكـافي    توافر وضمان

 ؛ ذات الصلةدالجماهيري وتنفيذ أنشطة العق

قـوق الإنـسان والهيئـات      لحتوفير التدريب وبناء القدرات للمؤسسات الوطنية         )ز(  
 من أصـل    المنحدرينلقضايا التي تؤثر على     للتمييز العنصري و  ل  تصدي عملها  الحكومية لضمان 

 ؛أفريقي

ــاء  )ح(   ــام  إذك ــوعي الع ــشأن وضــع  ال ــاريخ    ب ــي وت ــن أصــل أفريق  هم المنحــدرين م
 . في التنمية العالميةومساهماتهم وخبراتهم

الجمهور العام، بما في ذلك الجهات الفاعلـة في المجتمـع المـدني والمنظمـات               وينبغي تعبئة     - ١٤
سـائل الإعـلام، والمنظمـات      وغير الحكوميـة ومنظمـات العمـال ومنظمـات أصـحاب العمـل، و             

 إلى المـشاركة    كما ينبغـي دعـوة الجمهـور       ، والأسرة، ومراكز التعليم وغيرها    الدينية والمجتمعية، 
  . في أنشطة العقد وفي تحقيق أهدافهالفعلية

  
  الإقليمي والدوليالصعيدين الخطوات التي يتعين اتخاذها على  -باء   

ة  أولويـة قـصوى لـبرامج مكافح ـ       في إيلاء  المنظمات الدولية والإقليمية     تستمرينبغي أن     - ١٥
 .ي من أصل أفريقالمنحدرين نحو ينالعنصرية والتمييز العنصري الموجه

 : ما يليلجمعية العامة فياتنظر وقد   - ١٦

قـد،  لعِا منسق   بمهام السامي لحقوق الإنسان للقيام       الأمم المتحدة   مفوض نعيَِّي  )أ(  
 ؛قد العِالمقرر تنفيذها خلالمن أجل متابعة تنفيذ الأنشطة 
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 عـن تنفيـذ هـذه الأحكـام إلى           مرحليـاً  الأمين العام أن يقدم تقريـراً      إلى   طلبال  )ب(  
، مع مراعاة المعلومـات والآراء المقدمـة مـن الـدول، وهيئـات رصـد         مرتين سنوياً الجمعية العامة   

اصـة لمجلـس   الخجـراءات  الخـبراء المكلفـين في إطـار الإ   معاهدات حقوق الإنـسان ذات الـصلة، و     
غـير  و الدوليـة والإقليميـة       والمنظمـات  ليـات الأمـم المتحـدة،      مـن آ    ذلـك  غـير و ،حقوق الإنـسان  

الحكوميــة، بمــا في ذلــك منظمــات المنحــدرين مــن أصــل أفريقــي والمؤســسات الوطنيــة لحقــوق    
 ؛الإنسان

 والمنظمـات الإقليميـة إطـلاق        بالأمانـة العامـة     إلى إدارة شؤون الإعـلام     طلبال  )ج(  
ــة لإطــلاع الجمهــور العــام    ــة توعي ــاريخعلــى حمل اتهم ســهاموإ المنحــدرين مــن أصــل أفريقــي   ت

 هم؛لديالمعاصرة وحالة حقوق الإنسان وتجاربهم 

مــم المتحــدة الأ وبــرامج ،المنظمــات الإقليميــة، والوكــالات المتخصــصة دعــوة   )د(  
 . بخـصوص مواضـيع العقـد      وإلى تقـديم تقـارير     دراسات عالميـة     إلى إجراء  ،وصناديقها ومكاتبها 

لأغذيـة والزراعـة، ومجموعـة البنـك الـدولي،          ل  الأمـم المتحـدة     منظمـة  :التاليـة تشمل المنظمات   و
ومنظمة العمل الدولية، ومنظمة الصحة العالمية، ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافـة،      
واللجــان الإقليميــة، وبرنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي، وصــندوق الأمــم المتحــدة للطفولــة،          

ويمكـن   . لحقـوق الإنـسان    ، ومفوضـية الأمـم المتحـدة      شؤون اللاجـئين   الأمم المتحدة ل   ومفوضية
رصـد التقـدم   لأنشطة العقـد بهـدف   منتصف المدة  استعراضفي تنوير    الدراسات   الاستعانة بهذه 

ــتعلم    الخطـــط وفي إرشـــاد الجهـــات الفاعلـــة الرئيـــسيةبـــين فيمـــا المحـــرز وتبـــادل ممارســـات الـ
 ه؛س المتبقية من العقد وما بعدعلى مدى السنوات الخماللازمة والسياسات 

الذي تقدمه لفائـدة    زمالة  المواصلة برنامج   إلى    حقوق الإنسان  مفوضيةدعوة    )هـ(  
 ؛المنحدرين من أصل أفريقي خلال العقد

 مشروع إعـلان للأمـم المتحـدة    صوغ في   أن تنظر ب الدول الأعضاء    طلب إلى ال  )و(  
  والاحترام الكامل لها؛ريقيمنحدرين من أصل أفلل بتعزيز حقوق الإنسان يتصل

نحـدرين مـن   بالميعـنى  لأمم المتحدة للعقد، منتدى دائم نشطة ا نتيجة لأ إنشاء،    )ز(  
لمنحدرين مـن أصـل أفريقـي وغيرهـا         للمنظمات الممثلة   لكون بمثابة آلية تشاور     يأصل أفريقي ل  

 الجهات المعنية الأخرى المهتمة بالموضوع؛من 

ل الحكــومي الــدولي المعــني بالتنفيــذ الفعــال لإعــلان    الفريــق العامــطلــب إلىال  )ح(  
لمنحـدرين مـن أصـل أفريقـي        ل الـدولي عقـد   ال تنفيـذ أهـداف      أن يعتمـد  ب ـ  ديربـان  وبرنامج عمل 

 ؛لعقدأنشطة ا تنفيذ  لحالةآلية رصدك أن يعملبطلب إليه ال؛ وكبند دائم في جدول الأعمال
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 مـشروعاً  أن يقـيم  ب ـلإنـسان    لحقوق ا  مفوض الأمم المتحدة السامي    إلى   طلبال  )ط(  
 تمويـل المـشاريع والـبرامج الـتي      فيلمـساعدة للمنحدرين من أصل أفريقي ل الدوليلعقد  متعلقاً با 

 .تعزز أهداف العقد ومشاركة المنحدرين من أصل أفريقي

 وأن  ،والأطـراف المعنيـة الأخـرى     لـدول الأعـضاء والجهـات المانحـة         أن تشارك ا  ينبغي  و  - ١٧
 .لمنحدرين من أصل أفريقيللعقد الدولي امن أجل  المقرر إقامتهلمشروع  اتسهم طوعاً في

لـدول الأعــضاء تنفيــذ أنـشطة العقــد الــدولي للمنحـدرين مــن أصــل    اينبغـي أن تــدعم  و  - ١٨
يع ونتــائج ملموســة في تحقيــق   اء لــضمان إحــراز تقــدم ســر   أن تتعــاون بــشكل بنَّ ــ وأفريقــي، 
 .العقد أهداف
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 المرفق
  

المقــرر  مــشروع برنــامج العمــل إســهامات فيهــات المعنيــة الــتي قــدمت قائمــة الج  -ألف   
 الذي وضعه فريق الخبراء العامل المعني بالمنحدرين من أصل أفريقيقد لعِل
  

 الدول الأعضاء    

 ، والبرازيـــل، وأوروغـــواي،إســـبانياو  والاتحـــاد الأوروبي، الأفريقيـــة، الـــدولمجموعـــة  
 ، والمكـسيك  ، وكولومبيـا  ، وكوسـتاريكا  ، وكوبـا  ،اتيمـالا  وغو ،وسـلوفينيا ،   وبوليفيا ،والبرتغال
  .واليونان

  
 وهيئاتهاالمنظمات الدولية والإقليمية وبرامج الأمم المتحدة وصناديقها     

 مكتـب   ؛نـة البلـدان الأمريكيـة لحقـوق الإنـسان         لجالقضاء على التمييز العنصري؛     لجنة    
دول الأمريكيـة، قـسم القـانون الـدولي، أمانـة       المنسق المقيم للأمم المتحدة في البرازيل؛ منظمة ال       

ــة  ــشؤون القانوني ــصري       ؛ال ــز العن ــصرية والتميي ــني بالأشــكال المعاصــرة للعن ــرر الخــاص المع  المق
الفقر المـدقع؛ مفـوض   ب ـ المقـرر الخـاص المعـني    ؛وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك مـن تعـصب     

كتـب  الم ؛لعلـم والثقافـة   واللتربية  دة  منظمة الأمم المتح  الأمم المتحدة السامي لشؤون اللاجئين؛      
 .صندوق الأمــم المتحــدة للطفولــةالتــابع لــالإقليمــي لأمريكــا اللاتينيــة ومنطقــة البحــر الكــاريبي 

 اللجنة الأسـترالية لحقـوق الإنـسان؛ اللجنـة الوطنيـة لحقـوق        :  الوطنية لحقوق الإنسان   المنظمات
 هيئـة الـدفاع عـن الـشعب في         ؛اريكا كوسـت  المكسيك؛ هيئة الدفاع عن السكان في      الإنسان في 

  . نيكاراغوافيلدفاع عن حقوق الإنسان المعني با المدعي العام بنما؛
  

 المنظمات غير الحكومية، بما في ذلك المؤسسات الأكاديمية    

ــد       ــي الكن ــة الأفريق ــشورة القانوني ــز الم ؛ )African Canadian Legal Clinic(ي مرك
ــشتات الأفريقــي  ــات مــن أصــل أفريقــي   ) Sophiedela( حركــة صــوفيديلا  ،ال ــساء الأوروبي  للن

)African European Women’s Movement Sophiedela(منظمـة  ؛ ”ÁGERE Cooperação em 

Advocacy“ة القدس، ديمونيين بسرائيلجماعة الأفارقة اليهود الإ ؛)African Hebrew Israelites 

of Jerusalem, Dimona( ؛ مجلــة التــراث الأفريقــي) African Heritage Magazine( ميــسِّرو ؛
 African Union Diaspora 6th Region(الـشتات التـابعون للاتحـاد الأفريقـي     /المنطقـة الـسادسة  

Facilitators( ة  الأفريقي ـيـة دراسات العالمال؛ معهد)African World Studies Institute(  ؛ الـسوق
 مـــن أجـــل التنميـــة رلوينديـــه جمعيـــة؛ )Ancient African Market place(الأفريقيـــة القديمـــة 

)Association Relwendé pour le Développement(منظمة الاقتصاديات من منظـور الأفارقـة   ؛ 
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)BlackEconomics(؛ جمعيــة الــشتات الكــاريبي) Caribbean Diaspora Association( ؛ منظمــة
التنميــة المجتمعيــة الإثنيــة  مركــز؛ )Caribbean Rastafari Organisation(ة الراســتافارية الكاريبيــ

)Centro de Desarrollo Étnico(    ؛ المركـز النـسائي للدراسـات والمـشورة) Centro de Estudos 

Feminista e Assessoria(اللجنـة المعنيـة بتخليـد الـذكرى      ؛)Commemoration Committee(؛ 
مناهــضة العنــصرية  مــؤتمر ؛ )Comunidade Bahá’í of Brazil (البهائيــة في البرازيــل الجاليــة 

)Congress Against Racism( ــوليفيين المنحـــدرين مـــن أصـــل أفريقـــي  ؛ المجلـــس الـــوطني للبـ
)Consejo Nacional Afro Boliviano( ؛ ومنظمة)Coordenacão Nacional de Entidades Negras(؛ 

 ؛)December 12th Movement (ديـسمبر /كـانون الأول  ١٢؛ حركـة  )CRIOLA(منظمة كريـولا  
 ؛)Educafro( منظمة تعليم الفقراء الـسود في البرازيـل   ؛)Dream Africa (فريقيالأ ظمة الحلممن

 ؛ اتحــاد منظمــات الــشتات الأفريقــي)Expressions d'Afrique(تعــبيرات تراثيــة أفريقيــة  منظمــة
)Federation of African Diaspora Organizations: Un Bondru( النساء السود ؛ اتحاد منظمات

 Federation of Black, Migrant( الدولية Tiyeمنظمة : إدارة الشباب وهاجرات واللاجئاتوالم

and Refugee Women’s Organizations and Youth Department: Tiye International(الاتحاد ؛ 
؛ معهـد  )Federación Española de Afrodescendientes(الأسباني للمنحدرين من أصل أفريقي 

 ؛)Institute of Social Medicine and Community Health (جتمـاعي وصـحة المجتمـع   الطـب الا 
ــد ــسود معه ــساء ال ــضة   )Instituto da Mulher Negra, Seledes(  الن ــة لمناه ــة الدولي ؛ الرابط

   الهجـــرة العالميـــةاتسياســـاستـــشاريو  المـــؤتمر الـــدولي للمنظمـــات غـــير الحكوميـــة؛ ؛التعـــذيب
)Global Migration Policy Associates(     ؛ الحركة الدولية للـشباب والطـلاب المناصـرين للأمـم

 جامعـة  ؛)Grupo de Estudios étnico-raciales(العنـصرية   - ؛ فريـق الدراسـات الإثنيـة   المتحـدة 
ــالي   ــافي ديــل ف ــهوض امجلــس ؛ كولومبي  Ichirouganaim Council for the (الراســتافاريةبلن

Advancement of Rastafari(بربادوس من المنظمات غير الحكومية المعنية بالسنة الدولية  فرع ؛
معـة ريـو دي جـانيرو    جا؛ )IYPAD Barbados NGO Chapter(للمنحـدرين مـن أصـل أفريقـي     

  ؛ فريــــق حقــــوق الأقليــــات الــــدولي)Law Keepers (حفظــــة القــــانونمنظمــــة الاتحاديــــة؛ 
)Minority Rights Group International( منظمــة العــالم لأمــم المتحــدة؛ لالمناصــرين ؛ حركــة

 - ؛ اللجنة الوطنية لمكافحـة التمييـز في بنمـا؛ مؤسـسة الآثـار الوطنيـة      )Mundo Afro(الأفريقي 
الجهـات الفاعلـة مـن    ؛ )National Monument Dutch Slavery Past (ماضـي الـرق في هولنـدا   

 & Network/Experts(ات والخـبراء والمجتمـع المـدني للـشتات الأفريقـي      شبكالـدول مـن ال ـ   غـير 

Civil Society African (Diaspora) Non-State Actors( ــة ؛ ــي منظمــ ــا الأفريقــ   تراثنــ
)Our African Heritage(يـا  أفريق مـن عمـوم   الـشتات  ؛ اتحاد)Pan-African Diaspora Union( ؛

؛ )Pan-African Strategic & Policy Group(فريـق الاسـتراتيجيات والـسياسات لعمـوم أفريقيـا      
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منتـدى القمـة العـالمي للمنحـدرين      مدرسة سانت جـون؛  ؛)Parents Association ( الآباءرابطة
 دراميــه معهــد؛ )Plataforma Cumbre Mundial de Afrodescendientes(مــن أصــل أفريقــي 

)Drammeh Institute(شبكة منظمات المنحـدرات مـن أصـل أفريقـي في غواتيمـالا       ؛)Red de 

Organizaciones de Mujeres Afro Guatemaltecas(ماضـي الـرق     منظمـة ؛)Slavery Past( ؛
 مكتـب شـؤون     ؛الإقليمـي  دون   اللجنة الفرعية للقضاء علـى العنـصرية؛ تحـالف مجلـس الـشتات            

التـضامن الأفريقـي   ؛ )Office of African Nova Scotian Affairs(أهـالي نوفـا سـكوتيا الأفارقـة     
ــسود   ــات ال ــل    ؛ )Pan-Africanist of Black Communities(لمجتمع ــة بالأم ــالمي للثق ــوم الع الي

)Universal Day of Hope Trust(.  
  

 ذا التقريرالمتعلق به على الاستبيان  ردوداًأرسلتالجهات المعنية التي بمة قائ  -باء   
 الدول الأعضاء    

  .إسبانيا والبرازيل وجامايكا وكوبا وموريشيوس وناميبيا والنيجر
  

 اية والإقليمية وبرامج الأمم المتحدة وصناديقها وهيئاتهالمنظمات الدول    

 اللجنـة الاقتـصادية     ؛ لجنة البلدان الأمريكية لحقوق الإنسان     ؛القضاء على التمييز العنصري   لجنة  
 ؛ الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة          مكتـب  ؛لأمريكا اللاتينية ومنطقـة البحـر الكـاريبي       

 .المنحدرين من أصل أفريقيب وفريق الخبراء العامل المعني
  

 المنظمات غير الحكومية    

 Cercle de Recherche sur les Droits et(ز البحـوث المتعلقـة بحقـوق وواجبـات الإنـسان      ــمرك

les Devoirs de la Personne Humaine( ةالــــشبكة العالميــــة لمناهــــضة العنــــصري   ؛  
)World Against Racism Network(.  
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	’1‘ تحديد الأحكام التي تنطوي على تمييز مباشر أو غير مباشر وإلغاء تلك الأحكام؛
	’2‘ الاعتراف، حسب الاقتضاء، بالمنحدرين من أصل أفريقي في الدساتير الوطنية؛
	’3‘ اعتماد تشريعات شاملة لمكافحة التمييز وضمان إنفاذها بفعالية؛
	(د) اعتماد وتنفيذ مشاريع وسياسات وبرامج وخطط عمل وطنية لمكافحة العنصرية والتمييز العنصري. واتخاذ تدابير للتمييز الإيجابي، استناداً إلى معلومات إحصائية، بهدف تعزيز فرص المنحدرين من أصل أفريقي في الحصول على الخدمات الاجتماعية الأساسية، من قبيل التعليم الابتدائي والرعاية الصحية الأساسية والسكن اللائق؛
	(هـ) استحداث تدابير لضمان المساواة أمام القانون، لا سيما فيما يتعلق بالتمتع بالحق في المساواة في المعاملة أمام المحاكم وجميع الهيئات الأخرى التي تتولى إقامة العدل. ووضع تدابير فعالة للقضاء على الظاهرة المعروفة باسم ”التنميط العنصري“، وتنفيذ تلك التدابير وإنفاذها؛
	(و) إنشاء هيئة أو منظومة من الهيئات المنسقة وتعهُّدها لتعزيز المساواة العرقية وضمان توافر التمويل الكافي. ويمكن لتلك الهيئة الوطنية أن تعمل بمثابة آلية لحشد الدعم الجماهيري وتنفيذ أنشطة العقد ذات الصلة؛
	(ز) توفير التدريب وبناء القدرات للمؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان والهيئات الحكومية لضمان تصدي عملها للتمييز العنصري وللقضايا التي تؤثر على المنحدرين من أصل أفريقي؛
	(ح) إذكاء الوعي العام بشأن وضع المنحدرين من أصل أفريقي وتاريخهم وخبراتهم ومساهماتهم في التنمية العالمية.
	14 - وينبغي تعبئة الجمهور العام، بما في ذلك الجهات الفاعلة في المجتمع المدني والمنظمات غير الحكومية ومنظمات العمال ومنظمات أصحاب العمل، ووسائل الإعلام، والمنظمات الدينية والمجتمعية، والأسرة، ومراكز التعليم وغيرها، كما ينبغي دعوة الجمهور إلى المشاركة الفعلية في أنشطة العقد وفي تحقيق أهدافه.
	باء - الخطوات التي يتعين اتخاذها على الصعيدين الإقليمي والدولي
	15 - ينبغي أن تستمر المنظمات الدولية والإقليمية في إيلاء أولوية قصوى لبرامج مكافحة العنصرية والتمييز العنصري الموجهين نحو المنحدرين من أصل أفريقي.
	16 - وقد تنظر الجمعية العامة في ما يلي:
	(أ) يعيَِّن مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان للقيام بمهام منسق العِقد، من أجل متابعة تنفيذ الأنشطة المقرر تنفيذها خلال العِقد؛
	(ب) الطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريراً مرحلياً عن تنفيذ هذه الأحكام إلى الجمعية العامة مرتين سنوياً، مع مراعاة المعلومات والآراء المقدمة من الدول، وهيئات رصد معاهدات حقوق الإنسان ذات الصلة، والخبراء المكلفين في إطار الإجراءات الخاصة لمجلس حقوق الإنسان، وغير ذلك من آليات الأمم المتحدة، والمنظمات الدولية والإقليمية وغير الحكومية، بما في ذلك منظمات المنحدرين من أصل أفريقي والمؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان؛
	(ج) الطلب إلى إدارة شؤون الإعلام بالأمانة العامة والمنظمات الإقليمية إطلاق حملة توعية لإطلاع الجمهور العام على تاريخ المنحدرين من أصل أفريقي وإسهاماتهم وتجاربهم المعاصرة وحالة حقوق الإنسان لديهم؛
	(د) دعوة المنظمات الإقليمية، والوكالات المتخصصة، وبرامج الأمم المتحدة وصناديقها ومكاتبها، إلى إجراء دراسات عالمية وإلى تقديم تقارير بخصوص مواضيع العقد. وتشمل المنظمات التالية: منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، ومجموعة البنك الدولي، ومنظمة العمل الدولية، ومنظمة الصحة العالمية، ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، واللجان الإقليمية، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وصندوق الأمم المتحدة للطفولة، ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان. ويمكن الاستعانة بهذه الدراسات في تنوير استعراض منتصف المدة لأنشطة العقد بهدف رصد التقدم المحرز وتبادل ممارسات التعلم فيما بين الجهات الفاعلة الرئيسية وفي إرشاد الخطط والسياسات اللازمة على مدى السنوات الخمس المتبقية من العقد وما بعده؛
	(هـ) دعوة مفوضية حقوق الإنسان إلى مواصلة برنامج الزمالة الذي تقدمه لفائدة المنحدرين من أصل أفريقي خلال العقد؛
	(و) الطلب إلى الدول الأعضاء بأن تنظر في صوغ مشروع إعلان للأمم المتحدة يتصل بتعزيز حقوق الإنسان للمنحدرين من أصل أفريقي والاحترام الكامل لها؛
	(ز) إنشاء، نتيجة لأنشطة العقد، منتدى دائم للأمم المتحدة يعنى بالمنحدرين من أصل أفريقي ليكون بمثابة آلية تشاور للمنظمات الممثلة للمنحدرين من أصل أفريقي وغيرها من الجهات المعنية الأخرى المهتمة بالموضوع؛
	(ح) الطلب إلى الفريق العامل الحكومي الدولي المعني بالتنفيذ الفعال لإعلان وبرنامج عمل ديربان بأن يعتمد تنفيذ أهداف العقد الدولي للمنحدرين من أصل أفريقي كبند دائم في جدول الأعمال؛ والطلب إليه بأن يعمل كآلية رصد لحالة تنفيذ أنشطة العقد؛
	(ط) الطلب إلى مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بأن يقيم مشروعاً متعلقاً بالعقد الدولي للمنحدرين من أصل أفريقي للمساعدة في تمويل المشاريع والبرامج التي تعزز أهداف العقد ومشاركة المنحدرين من أصل أفريقي.
	17 - وينبغي أن تشارك الدول الأعضاء والجهات المانحة والأطراف المعنية الأخرى، وأن تسهم طوعاً في المشروع المقرر إقامته من أجل العقد الدولي للمنحدرين من أصل أفريقي.
	18 - وينبغي أن تدعم الدول الأعضاء تنفيذ أنشطة العقد الدولي للمنحدرين من أصل أفريقي، وأن تتعاون بشكل بنَّاء لضمان إحراز تقدم سريع ونتائج ملموسة في تحقيق أهداف العقد.
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